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   Wichtige Sicherheitshinweise

�.
2.
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4.
5.

6.
7.

8.

9.

�0.

��.

Lesen Sie sich diese Anleitung durch.
Bewahren Sie diese Anleitung auf.
Achten Sie auf alle Warnhinweise.
Befolgen Sie alle Anweisungen.
Benutzen Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.
Nur mit einem trockenem Tuch reinigen.
Blockieren Sie keine der Ventilationsöffnungen. Stellen 
Sie das Gerät entsprechend der Anweisungen auf.
Instal l ieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Hitzequellen, wie z. B. Heizungen, Herden oder anderen 
Geräten die Hitze produzieren (z. B. Verstärker) auf.
Wenn Ihr Gerät über einen polarisierten oder geerdeten 
Stecker verfügt, machen Sie auf keinen Fall diese 
Sicherheitsfunktion unbrauchbar. Ein polarisierter 
Stecker hat zwei Flügel, bei denen einer breiter als der 
andere ist. Verfügt der Stecker über eine Erdung, so ist 
ein dritter Erdungsflügel vorhanden. Der breite und der 
Erdungsflügel sind eingebaute Sicherheitsvorrichtungen. 
Wenn der Stecker Ihres Geräts nicht in Ihre Steckdose 
passt, wenden Sie sich bitte an einen ausgebildeten 
Elektriker – Nur für US-Version.
Schützen Sie das Netzkabel vor Druckeinwirkung, 
insbesondere am Stecker,  Steckdosen oder am 
Ausgangspunkts des Geräts.
Verwenden Sie lediglich vom Hersteller angegebenes 
Zubehör.
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�2.

�3.

�4.

�5.

�6.

�7.

Das Gerät darf nur dann mit Wagen, Gestellen, 
Dreifüßen, Halterungen oder Tischen verwendet 
werden, wenn diese vom Hersteller entsprechend 
angegeben wurden oder zusammen mit dem Gerät 
verkauft wurden. Wenn ein Wagen benutzt wird, 
muss darauf geachtet werden, dass das Gerät nicht 
zusammen mit dem Wagen umkippt und Verletzungen 
verursacht.
Ziehen Sie bei Gewittern oder bei längerer Nichtbenutzung 
den Stecker aus der Steckdose.
Wenden Sie sich nur an ausgebildetes Wartungspersonal. 
Das Gerät sollte in Wartung gegeben werden, nachdem 
es in irgendeiner Weise beschädigt wurde, wie z. B. bei 
Beschädigung des Netzkabels, nachdem Flüssigkeit 
über das Gerät gegossen wurde oder Gegenstände in 
das Gerät gelangt sind, es herunter gefallen ist, nicht auf 
normale Weise funktioniert oder Regen bzw. Feuchtigkeit 
ausgesetzt wurde.
Um Feuer und elektrischen Schlägen vorzubeugen, 
vermeiden Sie es das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 
auszusetzen.
Ein entsprechendes Warnsymbol befindet sich auf der 
Geräteunterseite.
Dieses Gerät sollte keinen Wassertropfen und -spritzern 
ausgesetzt werden. Gegenstände die mit Flüssigkeiten 
gefüllt sind sollten nicht auf das Gerät gestellt werden.
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�8.

�9.

20.

2�.

Übermäßiger  Schal ldruck von Kopfhörern kann 
Hörschäden verursachen. Höhere Einstellungen am 
Equalizer verursachen höhere Signalspannungen am 
Kopfhörerausgang.
Der Netzstecker sollte sich immer möglichst nahe am 
Radio befinden und leicht zugänglich bleiben, um ihn in 
Notfällen schnell und einfach aus der Steckdose ziehen 
zu können.
Wenn der Netzstecker oder eine Steckdose zum Ein- 
und Ausschalten des Geräts benutzt wird, achten Sie 
bitte immer darauf, dass die Steckdose jeder Zeit für den 
Benutzer erreichbar bleibt.
Um mögliche Gehörschäden zu vermeiden, sollten 
Sie nicht über längere Zeit Musik bei hohen 
Lautstärken anhören. 
ACHTUNG: Diese Reparaturhinweise sind nur durch 
qualifiziertes Fachpersonal durchzuführen. Um die Gefahr 
von elektrischen Schlägen zu vermeiden, dürfen nur 
Wartungsarbeiten, die in der Betriebsanleitung angegeben 
werden durch unqualifizierte Personen vorgenommen 
werden.
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   Bedienelemente

� Kopfhörerausgang
Tastensperre (Hinweis: Wenn die Tastensperre aktiviert ist, 
kann die Radiofunktion nicht benutzt werden)
Teleskopantenne
Ein/Aus
Lautstärkeregelung
LCD-Anzeige
Lautsprecher
Frequenzauswahl/Menü-Rad
Stromversorgungsanschluss

2

3

4

5

6

7

8

9
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   Aufladen des Radios

Das DPR 35 bietet einen eingebauten �850-mAH-Lithium-
Akku, der das Radio mit Strom versorgt.
Laden Sie bitte den Akku vor der Inbetriebnahme bitte 
vollständig auf.
Der DPR 35 wird mit einem 5V/500 mA Netzteil ausgeliefert.
�. Verbinden Sie das Netzteilkabel mit dem Stromversorgungseingang 
    an der rechten Seite des Radios. Schließen Sie das Netzteil 
    an eine normale Steckdose an und der Akku des Radios 
    wird aufgeladen.
Der Ladevorgang dauert ca. 4 Stunden, wenn das Radio 
ausgeschaltet ist bzw. 10 Stunden, wenn das Radio 
eingeschaltet ist. Das Batterieanzeigesymbol blinkt während 
des Ladevorgangs in der LCD-Anzeige und hört auf zu 
blinken, wenn das Radio vollständig aufgeladen ist.
Die Laufzeit der Batterie beträgt ca. 20 Stunden beim 
Radiohören über Lautsprecher und ca. 28 Stunden 
mit Kopfhörern. Leere Akkus können dadurch erkannt 
werden, dass der Ton „stottert“, undeutlich wird oder die 
Batteriestandsanzeige einen niedrigen Batteriestand anzeigt. 
Die Akkus müssen in diesem Fall aufgeladen werden.
Hinweis:
Wenn das Radio während des Aufladens ausgeschaltet ist, 
erscheint das Batteriestandssymbol nicht in der LCD-Anzeige.
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   Kopfhörer

Auf der Oberseite des Radios steht ein 3,5-mm-Kopfhörerausgang 
zur Verfügung, mit dem Sie das Audiosignal über Kopfhörer 
ausgeben können.
Durch den Anschluss der Kopfhörer wird dei Tonausgabe über 
den eingebauten Lautsprecher automatisch unterbunden.
Wichtig:
Ein erhöhtes Lautstärkeniveau kann bei der Wiedergabe über 
Kopfhörer Hörschäden verursachen.

   Einstellen der Uhrzeit

Der DPR 35 stellt die Uhrzeit jedesmal automatisch ein, 
wenn Sie das Radio einschalten und einen DAB-Sender oder 
einen UKW-Sender mit Zeitdienst über RDS einstellen. In der 
Anzeige blinkt „0:00“ für ein paar Sekunden auf, wenn das 
Radio ein DAB+ oder UKW-RDS Uhrzeitsignal empfängt.

   Inbetriebnahme - DAB+ (Digital-Radio)

Dieser Vorgang ist nur bei der ersten Inbetriebnahme des 
Geräts notwendig:
1. Vergewissern Sie sich, dass der Akku ist vollständig aufgeladen 
    ist.
2. Ziehen Sie die Teleskopantenne vollständig heraus.
3. Betätigen Sie die Ein/Aus-Taste an der linken Seite des Radios.
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4. In der Anzeige erscheint „Welcome to Digital Radio“ und 
    das Gerät durchsucht alle DAB+-Kanäle. Sobald ein Sender 
    gefunden wird, stoppt die Suche. Wenn Sie das Radio in 
    der Vergangenheit bereits benutzt haben, geht das Gerät 
    auf den zuletzt benutzten Sender. Drücken Sie auf das 
    Menürad zur Wiedergabe des Senders.
5. Drehen Sie das Menürad entweder nach oben oder unten, 
    um die Senderliste anzuzeigen und einen Sender zu wählen.
    Drücken Sie auf das Menürad zur Auswahl des Senders.
    Das Radio startet die Wiedergabe des Senders und zeigt 
    seinen Namen an.
6. Stellen Sie die Lautstärke auf ein angenehmes Maß.

   Zusätzliche Dienste – DAB+

Dienst-Informationsanzeige – Technische Informationen zum 
momentanen Senderstatus.
Während des DAB+-Empfangs können Sie mithilfe des 
Menürads die folgenden Informationen nacheinander 
abfragen: 
a. Programmart (PTY)
b. Multiplexname
c. Uhrzeit
d. Datum
e. Kanal und Frequenz
f . Bitrate und Codec
g. Signalstärke
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   Menüfunktionen

Halten Sie das Menürad für 2 Sekunden gedrückt, um die 
Menüliste aufzurufen. In der Anzeige wird „DAB“ und <Find 
Services> angezeigt. Drehen Sie das Menürad hoch und 
runter und wählen Sie eine der folgenden Optionen: „Find 
Services“, „Back“, „FM mode“, „Settings and Favorites“.
A. Dienste suchen (Find Services) –
Drücken Sie auf das Menürad und drehen Sie es hoch und 
runter zur Auswahl eines der folgenden Dienste:
- Suchen (Scan)
Drücken Sie auf das Menürad, um das gesamte vorhandene 
DAB+-Netzwerk zu durchsuchen. Das Radio gibt den 
zuerst gefundenen Sender wieder, sobald der Suchvorgang 
abgeschlossen ist.
- Zurück (Back)
Betät igen Sie das Menürad, um zurück zur vorigen 

Menüanzeige zu gelangen.
- Manuelle Sendersuche (Manual Tune)
Drücken Sie auf das Menürad und drehen Sie es, um die 
gesamte Senderliste zu durchsuchen. Drücken Sie auf das 
Menürad zur Auswahl des gewünschten Senders.
B) Zurück (Back)
D r ü c k e n  S i e  a u f  d a s  M e n ü r a d ,  u m  z u r ü c k  z u r 
Wiedergabeanzeige zu gehen.
C) UKW-Modus (FM mode) 
Drücken Sie auf das Menürad zur Auswahl des UKW-
Frequenzbands.
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D) Einstellungen (Settings)
Drücken Sie auf das Menürad zur Auswahl einer der 
folgenden Optionen:
- Auto-Auswahl (Auto select)
Drücken Sie auf das Menürad und drehen Sie es aus „YES“ 
zum Aktivieren der Funktion oder „NO“ zum Deaktivieren der 
Funktion. Die Funktion ist standardmäßig deaktiviert.
Wenn Sie „YES“ wählen, geht das Radio automatisch zum 
angezeigten Sender.
- Zurück (Back)
Drücken Sie auf das Menürad, um zurück zum Einstellungsmenü 
zu gehen.
●  Software-Upgrade
Unter bestimmten Umständen stehen neue Softwarefunktionen 
für Ihr Radio zur Verfügung. Ihr Radio wurde daher so 
konzipiert, dass die interne Software über Ihrem USB-Upgrade-
Port aktualisiert werden kann.
Sie sollten allerdings nicht versuchen das Radio zu 
aktualisieren, es sei denn es wird vom Sangean-Kundendienst 
empfohlen. Durch eine Software-Aktualisierung werden alle 
Netzwerkeinstellungen und Senderspeicher gelöscht.
Software-Upgrades für Ihr Radio stehen möglicherweise in 
der Zukunft zur Verfügung.
Wenn Software-Upgrades verfügbar sind, finden Sie die 
Upgrades und Informationen zum Upgrade unter:
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http://sg.sangean.com.tw/first/first.asp
http://www.sangean.eu/
www.sangean.com.au
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundenservice, indem Sie eine Email an info@sangean.com 
senden.  
- Firmware-Version (SW version)
Drücken Sie auf das Menürad zur Anzeige der auf dem Radio 
installierten Firmware-Version. Drücken Sie erneut auf das 
Menürad, um zurück zum Einstellungsmenü zu gehen.
- Systemreset (Factory reset)
Drücken Sie auf das Menürad und drehen Sie es aus „YES“, 
um einen Systemreset auszuführen. Wenn Sie „YES“ wählen, 
werden alle gespeicherten Einstellungen, Senderlisten und 
Favoriten gelöscht. Wählen Sie „NO“ zum Abbrechen des 
Resets.
Alle Einstellungen werden dann auf die werksmäßig 
gemachten Einstellungen zurückgesetzt.
- Sprache
Die Radiofunktionen können in verschiedenen Sprachen 
eingestellt werden. Drücken und drehen Sie das Jogwheel zur 
Auswahl der gewünschten Sprache. Die aktuelle Sprache ist 
mit einem Sternchen markiert.
- Kontrast einstellen
Drücken und drehen Sie das Jogwheel zur Auswahl des 
gewünschten Kontrasts des LCD-Displays. Der Kontrast des 
Displays ändert sich entsprechend.
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- Hintergrundbeleuchtung einstellen
Drücken und drehen Sie das Jogwheel zur Auswahl der 
automatischen Hintergrundbeleuchtung. Wählen Sie JA, 
damit schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung automatisch 
12 Sekunden nach dem letzten Tastendruck aus. Wählen Sie 
NEIN, so bleibt die Hintergrundbeleuchtung an.
- DRC
DRC (Dynamic Range Control) ermöglicht es leise Geräusche 
leichter zu hören, inbesondere wenn das Radio in einer 
lärmigen Umgebung benutzt wird.
Diese Funktion kann nur bei DAB Empfang benutzt werden.
Betätigen Sie DRC und drehen Sie am Menürad zur Auswahl 
von: „DRC off“, „DRC Low“ und „DRC High“. Drücken Sie auf 
das Menürad zur Auswahl der gewünschten Option:
DRC off - DRC ist ausgeschaltet. Gesendete DRC-Signale 
werden nicht berücksichtigt.
DRC low - Der DRC-Pegel wird auf die Hälfte der Senderangeben 
gestellt.
DRC high - DRC wird den Senderangeben entsprechend 
benutzt.
- Dienst-Informationen (Service Information)
Drücken Sie auf das Menürad, um durch verschiedene 
Radiotextanzeigen zu wechseln.
Optionen sind: Zurück, Signalstärke, Sende-Bitrate, Frequenz, 
Datum, Uhrzeit, Programmart
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- Sleeptimer
Im Sleeptimer-Menü stellen Sie die automatische Abschaltzeit 
ein. Drücken Sie das Jogwheel zum Durchlaufen der 
Einstellungen: Sleeptimer aus (Automatische Abschaltung 
deaktiviert), 90, 60, 45, 30, 15 Minuten.
Das Radio wird nach Erreichen der eingestellten Zeit 
automatisch ausgeschaltet.
E) Favoriten (Favorites) –
Im Favoriten-Menü werden bevorzugte Sender gespeichert 
und aufgerufen. Sie können für den DAB+-Empfang maximal 
10 Sender speichern.
- Speichern eines Senders
Wählen Sie wie bereits beschrieben einen Sender und 
betätigen Sie das Menürad zur Auswahl des Favoritenmenüs. 
Drücken Sie erneut auf das Menürad, um „Preset Store“ zu 
finden. Wählen Sie mithilfe des Menürads die gewünschte 
Speicherplatznummer (1-10). Drücken Sie erneut auf das 
Menürad und in der Anzeige erscheint „preset x stored“. 
Wiederholen diesen Schritt für weitere Sender, falls nötig. Wenn 
Sie einen Speicherplatz in der Favoritenliste neu konfigurieren, 
wird der vorher gespeicherte Sender überschrieben.
- Abruf gespeicherter Sender
Drücken Sie auf das Menürad, um „Preset Recall“ zu finden.
Wählen Sie mithilfe des Menürads den gewünschten Sender, 
den Sie aufrufen wollen. Drücken Sie auf das Menürad zur 
Bestätigung.
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    Bedienungshinweise Radio – UKW

1. Schalten Sie das Radio mit der Ein-/Austaste (Power) ein. 
    Halten Sie das Jogwheel für 2 Sekunden gedrückt, um das 
    Menü aufzurufen. Drehen Sie das Jogwheel und scrollen 
    Sie zu UKW-Modus, dann drücken Sie zur Auswahl des 
    UKW-Bandes.

    Sendersuche – UKW

1. Drehen Sie das Menürad entweder nach oben oder unten, 
    bis in der Anzeige „scanning“ angezeigt wird.
2. Das Radio wird mit der Suche in die entsprechende Richtung 
    beginnen und automatisch stoppen, wenn ein Sender mit 
    ausreichender Sendestärke gefunden wird.

   Manuelle Sendersuche – UKW

Drehen Sie das Menürad entweder nach oben oder unten, 
um die Frequenz in 50-Hz-Schritten zu verändern, bis Sie den 
gewünschten Sender gefunden haben.

   Dienst-Informationen

Während des Empfangs eines UKW-Senders mit RDS-
Informationen, können Sie das Menürad benutzen, um 
Radiotext zu empfangen: Pty, Audiotyp, Uhrzeit, Datum und 
Frequenz.
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   Menü

Halten Sie das Jogwheel für 2 Sekunden gedrückt, um 
das UKW-Menü aufzurufen. Drehen Sie das Jogwheel zur 
Auswahl einer der folgenden Optionen: „Entfernt/Lokal“, „
Zurück“, „DAB-Modus“, „Einstellungen“ oder „Favoriten“.
A) Entfernt/Lokal
Im UKW-Modus kann Ihr Radio zum Scannen lokaler Sender 
oder aller Sender, einschließlich entfernter Sender, eingestellt 
werden. Drücken und drehen Sie das Jogwheel, um die 
Einstellungen aufzurufen.
„Lokal“: Während des Scans werden nur Sender mit starken 
Signalen gefunden.
„Entfernt“: Während des Scans werden alle verfügbaren 
Sender gefunden.
B) Zurück (Back)
Drücken Sie auf das Menürad zum Zurückkehren zum UKW-
Betrieb.
C) DAB-Modus
Drücken Sie das Jogwheel,  um in den DAB-Modus 
umzuschalten.
D) Einstellungen (Settings)
Drücken Sie auf das Menürad zur Auswahl einer der 
folgenden Optionen:
●  Audioeinstellungen (Audio setting)
Drehen Sie am Menürad zur Auswahl von „Stereo allowed“ 
oder „Forced mono“.
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„Stereo“: Das Radio empängt UKW-Sendungen in Stereo.
„Mono“: Auswahl für besseren Empfang bei schwachem 
UKW-Signal.
●  Zurück 
Drücken Sie das Jogwheel, um in das Einstellungsmenü 
zurückzukehren.
●  Software-Upgrade
Unter bestimmten Umständen stehen neue Softwarefunktionen 
für Ihr Radio zur Verfügung. Ihr Radio wurde daher so 
konzipiert, dass die interne Software über Ihrem USB-Upgrade-
Port aktualisiert werden kann.
Sie sollten allerdings nicht versuchen das Radio zu 
aktualisieren, es sei denn es wird vom Sangean-Kundendienst 
empfohlen. Durch eine Software-Aktualisierung werden alle 
Netzwerkeinstellungen und Senderspeicher gelöscht.
Software-Upgrades für Ihr Radio stehen möglicherweise in 
der Zukunft zur Verfügung.
Wenn Software-Upgrades verfügbar sind, finden Sie die 
Upgrades und Informationen zum Upgrade unter: 
http://sg.sangean.com.tw/first/first.asp
http://www.sangean.eu/
www.sangean.com.au
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundenservice, indem Sie eine Email an info@sangean.com 
senden.
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●  Firmware-Version (SW version)
Drücken Sie auf das Menürad zur Anzeige der auf dem Radio 
installierten Firmware-Version. Drücken Sie erneut auf das 
Menürad, um zurück zum Einstellungsmenü zu gehen.
●  Systemreset (Factory Reset) 
Drücken Sie auf das Menürad und drehen Sie es aus „YES“, um 
einen Systemreset auszuführen. Wenn Sie „YES“ wählen, werden 
alle gespeicherten Einstellungen, Senderlisten und Favoriten 
gelöscht. Wählen Sie „NO“ zum Abbrechen des Resets.
Alle Einstellungen werden dann auf die werksmäßig 
gemachten Einstellungen zurückgesetzt.
●  Sprache
Die Radiofunktionen können in verschiedenen Sprachen 
eingestellt werden. Drücken und drehen Sie das Jogwheel zur 
Auswahl der gewünschten Sprache. Die aktuelle Sprache ist 
mit einem Sternchen markiert.
●  Kontrast einstellen (Set contrast) 
Drücken Sie auf das Menürad und drehen Sie es, um den 
LCD-Anzeigekontrast einzustellen. Der LCD-Kontrast ändert 
sich entsprechend.
●  Hintergrundbeleuchtung einstellen (Set backlight) 
Drücken Sie auf das Menürad zur Auswahl von „Backlight 
Auto“. Wählen Sie „YES“, wenn die Hintergrundbeleuchtung 
nach 12 Sekunden Inaktivität ausgeschaltet werden soll. 
Wählen Sie „NO“, wenn die Hintergrundbeleuchtung 
eingeschaltet bleiben soll.
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●  Dienstinformationen 
Drücken Sie das Jogwheel zum Durchlaufen der DLS-
Informationen (Radiotext). Die Optionen sind: Zurück, Datum, 
Uhrzeit, Audiotyp, Programmtyp, Radiotext.
●  Automatische Selbstabschaltung (Sleep) 
Benu tzung  des  S leep-Menüs  zu r  E ins te l l ung  der 
automatischen Selbstabschaltung. Drehen Sie am Menürad 
zur Auswahl von: 
Sleep off (Selbstabschaltung ist deaktiviert), 90-60-45-30-15 
Das Radio wird nach Erreichen der eingestellten Zeit 
automatisch ausgeschaltet.
E) Favoriten (Favorites) 
Im Favoriten-Menü werden bevorzugte Sender gespeichert 
und aufgerufen. Sie können für den UKW -Empfang maximal 
10 Sender speichern.
●  Speichern eines Senders
Wählen Sie wie bereits beschrieben einen Sender und 
betätigen Sie das Menürad zur Auswahl des Favoritenmenüs. 
Drücken Sie erneut auf das Menürad, um „Preset Store“ zu 
finden. Wählen Sie mithilfe des Menürads die gewünschte 
Speicherplatznummer (1-10). Drücken Sie erneut auf das 
Menürad und in der Anzeige erscheint „preset x stored
“. Wiederholen diesen Schritt für weitere Sender, falls 
nötig. Wenn Sie einen Speicherplatz in der Favoritenliste 
neu konfigurieren, wird der vorher gespeicherte Sender 
überschrieben.
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●  Abruf gespeicherter Sender
Drücken Sie auf das Menürad, um „Preset Recall“ zu finden.
Wählen Sie mithilfe des Menürads den gewünschten Sender, 
den Sie aufrufen wollen. Drücken Sie auf das Menürad zur 
Bestätigung.

   Tastensperre

Die Tastensperre dient dazu unbeabsichtigte Tastenbetätigungen 
zu verhindern.
1. Der Schalter für die Tastensperre befindet sich auf der 
    Oberseite des Radios neben dem Kopfhörerausgang.
    Wenn Sie die Tastesperre auf LOCK stellen, werden der 
    Ein/Aus-Schalter und die Lautstärketasten deaktiviert. In 
    der Anzeige erscheint „Key Locked“ für ein paar Sekunden. 
2. Um die Tastensperre aufzuheben, stellen Sie den Schalter 
    einfach wieder in die OFF-Position. Die Tastensperre wird 
    dadurch wieder aufgehoben.
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               Sicherheitshinweise für die interne, wiederaufladbare 
               Lithium-Ion-Batterie

Die integrierte, wiederaufladbare Lithium-Ion-Batterie kann den 
Lautsprecher über einen langen Zeitraum versorgen. Aber auch 
Lithium-Ion-Batterien erreichen einen Zeitpunkt, an dem sie 
nicht erneut aufgeladen werden können. Falls sich die Batterie 
nach mehreren Versuchen nicht mehr aufladen lässt, ist sie 
höchstwahrscheinlich erschöpft (niedrige Spannung). Wenden Sie 
sich zwecks Reparatur an info@sangean.com.tw. 
Falls Sie die Batterie nicht durch uns ersetzen lassen möchten, 
müssen Sie die verbrauchte Batterie/das Gerät gemäß örtlichen 
Gesetzen und Vorschriften entsorgen. Darüberhinaus können Sie 
sich zwecks Entsorgung auch an Ihren Elektronikhändler oder Ihr 
Recyclingzentrum vor Ort wenden.

Sicherheitsvorkehrungen für Benutzer
●  Die Raumtemperatur muss zwischen 0°C und 45°C (32° und 
    113° Fahrenheit) liegen, wenn Sie die Batterie aufladen.
●  Versuchen Sie nicht, Plastikabdeckungen oder andere Teile des 
    Geräts zu demontieren. Materialien im Inneren können toxisch 
    sein und Hautverletzungen verursachen oder Kleidung beschädigen. 
●  Schützen Sie die Batterie vor Einstichen, Quetschungen, Modifikationen, 
    Aufprall oder anderen unnötigen Einwirkungen, da bei unsachgemäßer 
    Nutzung der integrierten Batterie Gefahr von Feuer, Explosionen 
    oder chemischen Verbrennungen besteht.
●  Die Batterie darf nicht in der Nähe von Feuer, von Wärmequellen 
    oder bei direkter Sonneneinstrahlung im Auto gelassen, aufgeladen 
    oder verwendet werden.
●  Batterie nicht in Wasser/Seewasser eintauchen, hineinwerfen 
    oder damit befeuchten.
●  Verwenden oder laden Sie die Batterie nicht, falls diese ungewöhnlich 
    heiß, verfärbt oder verformt ist oder andere abnormale Zustände 
    während der Nutzung, Aufladung oder Lagerung aufweist.
●  Lassen Sie Batterien, die aufgeladen werden, nicht unbeaufsichtigt. 
    Halten Sie Batterien von Babys und Kindern fern.



D

�04

   Technische Daten

Stromversorgungsanforderungen:
Netzstrom (über das mitgelieferte Netzteil)
AC �00 - 240 V 50/60 Hz
DC 9 V, 500 mA

Batterien: 3,7 V/�850 mAh

Batterielebensdauer:
Ca. 20 Stunden bei 4 Stunden Benutzung über Lautsprecher 
am Tag bei normaler Lautstärke.
Ca. 28 Stunden bei 4 Stunden Benutzung über Kopfhörer am 
Tag bei normaler Lautstärke.

Frequenzbereich:
UKW 87,5 – �08 MHz
DAB+ Band III 5A – �3 F

Schaltkreismerkmale
Kopfhörer: 32 Ω, Innenohr-Ausführung

Ausgangsleistung: 
5 mW (Kopfhörer) 150 mW (Lautsprecher)

Lautsprecher: 32 Ω, 36 mm Φ.
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Falls Sie das Gerät in der Zukunft entsorgen müssen, 
beachten Sie folgendes: Elektrische Altgeräte dürfen nicht 
über den normalen Haushaltsmüll entsorgt werden. Recyceln 
Sie an entsprechenden Sammelstellen. Informationen zum 
Recycling erhalten Sie auf Ihrer Gemeinde vor Ort. (Richtlinie 
zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Altgeräte)

Das Unternehmen behält sich das Recht vor, technische 
Daten ohne Vorankündigung zu ändern.
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